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TABLE 1. Comparison of vocabulary words within the Malayan-Polynesian language family.

Mal. Jav. Bugi Mad. Tag. Tonga N.Z. Tah. Haw.
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apt  hapi api  afou apuy afi aht  auahi ahi
genni af ai
gni affe
Kr. latu MOttE
K. hapuyi, langourou
bahning

(Kr. designates the elevated language, and K. stands for Kawi.)
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‘But, not only are the words similar. Grammatically, the pronoun for the first person singular, I, is
also the same: New Zealand ahau, Mad. ahe, ahy; the /h/ sound is transformed in the other
languages (except Tahiti) into its corresponding hard sound, in gua, co, aco, ku, aku, very much in
the same way that Latin ego is constructed from Skr. aham, or in the way that English “I,” differs
from German “ich” or “ik.” Also, in the third person singular, there is an extraordinary similarity,
especially in the possessive form, “his™: Mad. ny mpiana 'ny, which means “his young ones”; Mal.
kapala-nia, meaning “his head”; Tag. ang yna-niva, meaning “his mother”; Tah. fo ’na ahu, “his
dress™; NZ. ténatoki, “his axe™; Tong. ana falle, “*his house.”
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two branches.

The word Humboldt is referring to is an adverb of time; if this verbal particle functions as an
-adverb of time, he says, then it is certain that other verbal particles will also have that function.
“The Mal. juga and jua, ... is an adverb of very varied and complicated meaning, often meaning
“empty,” this means one can hardly attribute a meaning to it.” However, he goes on, “in the meaning
of “still,” it functions as the sign of the present and imperfect tenses.” The single example he gives
for this is a phrase which means: “a huge blustering rose up in the sea, such that the little ship was
covered with waves.” The original is tetapi iya tidor juga. Another example given is tada juga,
meaning “not yet,” which had the function of placing the verb in the perfect tense (as in English, “it
has not yet happened”™). Another example shows it as the sign for the pluperfect, in the meaning of
“already” (as in English, “it had already occurred™). Humboldt notes a curious fact, which is, that
the verbal particle atways appears after the word it modifies in the western branch of Malayan, and
always comes before the word, in the eastern branch. Humboldt draws up a chart showing the
overview of the word for the whole language family.

Having reached this point, Humboldt takes one further crucial step, and considers the entire group
‘which he has established as the Malay family, in comparison with, first, the Chinese language, and
then, with the native languages of America. With Chinese, the group has much in common: The
South Sea Islands languages have the habit of forming different words by making very slight sound
changes, almost imperceptible to the untrained ear. And, “these languages recall the Chinese, in that
the words which indicate a grammatical relationship, follow or precede the expression of the
concept separately from it, such that they, more than the other languages, could be wriiten in a
script similar to Chinese.”

In his detailed analysis of three languages in the South Sea Island group {Tonga, New Zealand, and
Tahit), Humboldt identified several characteristics which they shared with Chinese, such that they
could be written in Chinese characters. These are: that each word which can be considered by itself,
exists in the word order by itself, including words which indicate a grammatical relation; that none
of these words undergoes any changes in the context of the phrase; and, that the grammatical words
do not fuse with others.



TABLE 1I. Overview of the verbal particle of time for the entire Malayan-Polynesian

language family, as presented in “On the Kawi Language.”

\'L

Adverb Verbal Particle Pronoun
Mal  juga “also” juga sign of present itu juga “the same” (m)
2. “only, along” imperfect, perfect, sama and sama juga
3. %507 pluperfect “the same” (m)
4. “however; moreover”
5. % still”
6. “already” (lama juga
already long since™)
jua “only”
2550 3. “still”
Kawi juga “only”
Jav.  huga  “also” 2. “only” 3. “so” hivahika huga
4. “yet, however” “the same” (m)
(hivahika “this one™)
Mad. coua  “also” 2. “yet” isicoua “the same” (n)
‘ 3. “more” {isi, “this one” (m.)] -
(davantage, zanicoua “the same”
plusque cela) (m.&n.)
Tonga gua loa “before, long ago gua sign of present
sometime of
preterite
N.Z. kea sign of perfect
sign of presen cr .o
Tah. ua gn ol presetit _ tawa, ana “this one” (m)
preterite, future
of imperfect
conj
sign of present, cers .
Haw. Ha = P ua “this one™ (m)
imperfect,perfect
R — y = [y 3 H
Moz WHRNR UNGR U .U, UR =WHEN U

UPuneR  UNem

O See = = = ¢ RO
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95 (2) Samgayha 2

2 Atha kho dyasma Malukyaputto T yena Bhagavi tenu-
pasankamif| peil

8 Ekam antam nisinno kho dyasma Malukyaputto Bhaga-
vantam etad avoea|| Sadhu me bhante Bhagavi samkhit-
tena dhammaim desetn|| yam aham Bhagavato dhammam
sutvd eko vipakattho appamatto &ffpi pahitatto viharey-
yanti] |

4 Ettha dani Milukyapuita kim dahare bhikkhwi vak-
khémal| yatrahi nama tvam bhikkhu jinne vuddho mahal-
lako addhagato vayo anuppatto samkhittena ovidam yica-
Bty i :

§ Kinedpaham bhante jinno vuddho mahallako addhagato
vayo anuppatto desetn me bhantez Bhagavd samkhittens
dhammam desetu Sugato samlhittena dhammam| appeva-
nimaham3 DBhagavato bhasitassa attham &jineyyami||
appevanimaham Bhagavato bhésitassa diyido assantij |}

6 Tam kim mafifiasi Malokyaputtallji Ye te cakkhuviii-
fleyya ripa adittha aditthapubba na ca passssil na ca te
hoti Passeyyantif atthi te tattha+4 chando vd rigo va
pemam 5 vati[l| No hetam bhanteil]|

7 Yo te sotavififieyyd saddéd assutd assutapsbbi na ca
gunisiff na ca te hoti Suneyyantil| atthi te tattha chando
v rigo va pemanti|ll No hefam bhantsf||

8 Ye fo ghanavififieyyd gandhs aghdyitéd aghayitapubbi
na ca ghityasii® na ca te hoti Ghiyeyyantifi atthi te tatthal|
laili

9 Ye te jivhavififieyyd rasa asfyita asiyitapubba na ca
siiyssili7 na ca te holi Sayeyyanti] atthi te tatthall lafi||

10 Yetekayavififieyyd photthabba asamphutthd asamput-
thapubbd na ea phussasil| na ca te hoti Phuseyyanti|| atthi
te tatthall laj |l

r So Br.2; §r Malumkyee always; 53 Malumkya twice;
besides Milu-~ (or Malum) kya and sometimes kyf '

= Migsing in Sr-3 3 B2 onamaham 4 8:-3 add tatra

5 Br.epemoalways ¢ Brghayisi .7 Brsdyisi; 33 igayasi

\%
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by oy

11 Ye te manoviiifieyyd dhammad aviiiiata aviiifistapubba
na ca vijaniel] na ea te hoti vijineyyanti|| atthi te tattha
chando va rigo vi pemam vatiil] No hetam bhante||!]

12 Ettha ca te Malukyaputtaz dittha-suta-muta-viffia-
tabbesu dhammesu ditthe ditthamattam bhavissati) sute
gutamattam bhavisestiil mute mutamattam bhavissatij
vififidte vififirtamuttam bhavissabill]]

18 Yato kho te Mélukyaputta dittha-suta-muta-vififidtab-
besu dhammesu ditthe ditthamattam bhavissatill sute
sutamatteam bhavissati] mute mutamatiam bhavissati]
vififidte viiifidtamattam bhavigsati] tato tvam Malukya-
putta ® na tenafll Yato*tvam Malukysputtas na tenas
tato tvam Milokyaputta 3 na tatthalj Yato tvam Milukys-
putta 3 na tattha o} tato tvam Malukyaputta nevidha 7 na
huram na ubhayamantarena 8] esevanto dukkhassati]i |

14 Imassa khviham bhante Bhagavatd samkhittens
bhisitassd vittharena attham ajénamijy

Ripam disvd satio muttha piyanimittam © manasi
karoto}|
sirattacitto vedeti]l tafica ajjhosa 1 titthatij||
Tasea vaddhanti vedandl aneka ripasambhavi)
abhijjhi ea vihesa cal| ciftam assu pahafifiati |
Evam &cinato dukkhem|| ard nibbinam vuceati 1 ||

Saddam sutva sati mutthal piyanimittam manasi karoto|
sirattacitto vedeti| tafica ajjhosa titthati]]

Tassa vaddhanti vedanil! anekd saddasambhavsl]
abhijjhé ca vihesd cal cittam assu pahafifiati]] j|

Evam dcinato dukkham| ard nibbinam vuceati} 2 |

t Missing in 8.3

2 9.3 etthame milukyaputio (S* oputts)

3 8.3 oputte 4 83 tato 5 Migsing in 83
6 Misging in 823 from yato 7 53 oputtenavidha
8 8.3 ubhayantarensa 9 3 gati always

@ Br piyame always 7§13 ajjhosdya always

S\l
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yitam sukham va dukkham va adukkham asukham vaj
tam pi na tumbhdkam tam pajahathall fam vo pahinam
hitdya sukhiya bhavissatijl| laj

9 Mano na tumhikam tam pajahathali so vo pahino
hitiys sukhiyn bhavissatiij] Dhammai na* tumhakam te
pajahathall te vo pabind hitdya sukhiya bhavissantill]
Manovififidgnam na tumhikam tam pajaliathall tam vo
pahinam hitdya sukhiya bhavissatifi, Manosamphasso
na tumhikam tam pajabathall so vo pahino hitiya su-
khéya bhavissabilii Yam pidam manosamphassapaccays
uppajjati vedayitare sukham va dukkbam vi adukkham
asukham vé| tam pi na tumhikam tam pajahathall tam vo
pahinam hitiys sukhiys bhavissati|]

10 Seyyathapi bhikkhave yam imasmim Jetavane tina-
katthasakhipalidsare fam jano hateyya via= daheyya vi
yethipaccayam v kareyyal api nu tumhikem evam assa

Ambhe jano harati vi dahati va 3 yathapaceayam va karoti,

Ll

No hetam bhantaj||

Tam kisse hetuf|

Nua hi no hetam bhanfe attd vi attaniyam va &iji|]

11-16 Evam eva kho bhikkhave cakkhu na tumhikam
tam pajahathalj tam vo pahinam hitdya sukhiya bhavis-
satiffli IHupd na ftumhikam| pef CaklhuviAfidnamij
Cakkhusamphassof|l| pallfl Yam pidam manosamphassa-
paceayd uppajjati vedayitam sukham va dukkham vd aduk-
kham asukham val tam pi na tumbikem tam pajahathaj
tam vo pahinam hitdya sukhiya bhavissatitifii]

102 (9). Natumhakam 2
[T'he same as 2~9 of the preceding Suita) +

1 Migsing in §1-3 2 313 pa

3 3% aharati pacciharati paceshati va; St harati padahati
pada (or cca-) hafi vi—ihere seems to be a confusion of J
and c¢

+ This text differs only from the preceding by the sup-
pression of the ending upama (10-~16); thersfore it would
be better if if had been put the first
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103 (10} Uddako
2 Uddako * sudam 2 bhikkhave Rimaputto evam vicam
bhasatili]
Tdam jitu vedagdll idam jatu sabbajif
idamp jatu palikbitam 3 gandamilam palikhanibifi

Tam kho+ panetam bhikkhave Uddako Ramaputto avedagl
yeva samino Vedagusmiti bhasati] asabbaji yeva samano
Sabbajismiti bhisati] apalikhitam yeva gandamilam pali-
khitam me gandamtlan ti bhasatil)|

8 Idha kho tam bhikkhave bhikkhu sammé vadaméno
vadeyyail i

Tdam jituvedagd idam jatu sabbajil
idam jatu palikhatam gandamilam s pelikhantéif]

4 Kathaii ca bhikkhave bhikkhu vedagi hotiiilfi Yato
kho bhikkhave bhikkhit channam phassiyatansnam samu-
dayafica atthagamaiica agsddaiica Adinavafica nissaranafica
yathabhitam pajinatili evam kho bhikkhave bhikkhu
vedagi hotil i

5 Kathafica bhikkhave bhikkhu sabbaji hotil Yato
kho bhikkhave bhikkhu channam phassiystanansm samu-
dayafica atthagamafica assidafics ddinavefica nissaranafica
yethabhitam viditvé anupddd vimutto hotill evam kho
bhikkhave bhikkhu sabbaji hotii |

6 Kathafi ca bhikkhave bhikkhu apalikhitemn 5 gandamt-
Iam palikbitam hotifji Gando ti kho bhikkhave imassetam
catumahabhitikasss kiyassa adhivacanarm matdpettika-
sambhavasse odanakummasupacayassa aniccucchidana-
parimaddanabhedanaviddhamsanadhammassalll  Ganda-
milan ti bhikkhave tanhayetam adhivacanam|li Yato kho
bhikkhave bhikkhumo tanhdé pahind hoti|| wechinnamila

t B2 Udako always 2 fz gukham

3 §r.3 ppalimkhétam ; B# apalikhitam ; Bt palikhatam ;

+ Bt yo

5 Bz idam jatu apalikhitam gandamilam palikhitam me
gandamdlam 5 §1.3 anu (33 gu) palikhatam

G v

4



ADDENDA
[— KO RUAUMOKO

KO Ruaumoko, ko te tuarua o ona ingoa ko Whakaruaumoko.
Ko Whakaruaumoko e kai ana i te u o te whaea, ka hurihia te
aroaro o te whaea ki raro, koia te tamaiti i waiho e nga tuakana
kia haere ana i te whaea ki te Muriwai hou ki Rarohenga. Koia
i kiia ai te tamaiti whakamutunga he tamatiti pekepoho, he potiki
pekepoho, he potiki whakahirahira. Na konei te puia, te ru e ru nel
Titiro ki a Tane raua ko Paia; ko nga mea tenei o muri o taua
whanau; na, ko raua ano nga tangata rongo nui o roto i tena
whanau; ka tuturu taua whakatauki:—“Potiki whakahirahira,
potiki whakahoki tipu.” Kati enei.

Ko Ruaumoko i mau i te waha o te puta o Papa. Ka wehea
nei e Tane nga matua; no te hurihanga nei 1 te aroaro o te hakui
ki raro ki te Muriwai hou, haere tonu atu a Ruaumoko 1 te hakui.
Koia i riri nei ki a tatau, e ru nei, e hu nei te puia, koia z loio-whenua,
a Hine-tuoi, a Hine-tuarangaranga, a Te Kuku, a Te Waway,
a Tawaro-nui, me etahi atu, he ingoa no te puia.

II—KO WHAKARUAUMOKO RAUA KO
TE HINUTOHU

Na Papa ano raua ko Rangi a Whakaruaumoko. Ko tenel tamaiti
kaore i whanau, rokohanga ka wehea a Papa raua ko Rangi takoto
tonu i roto i te kopu o Papa—

Papa-tuanuku = Rangi-nui
Whakaruaumoke = Te Hinutchu
Manu-ongaonga
Uetci)nga
Mataora == Niwareka.

Ko ta Whakaruaumoko wahine he mea tiki mai i tenel ao;
he rongo i tae atu ki a ia--kotahi te wahine ataahua o runga,
ko Te Hinutohu, tuahine o Tangaroa; ka kata ana, puaho ana
mai nga niho me te pohoi toroa tera. Te mahi nui a tena wahine
he waiata, he karakia i nga karakia wananga; koia te kaimau
i te ahi tapu o Tangaroa. Koia te rongo o Te Hinutohu; tae ki a
Whakaruaumoko; ka whanake a Whakaruaumoko, ka tac ake
ki te Paehuakai, he taumata tera ¢ titiro atu ai ki te kainga ki
Te Kapu-kaiwhara. Ka tae mai tangata ra ki reira, katahi ka
whatal atu te kaki ki te kainga i a Tahuanini. Ka tae tangata ra

o,
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ki reira, katahi ano tangata ra ka eke ake ki te whatitoka i te
whare 1 a Te Kuwatawata; karanga ake a Whakaruaumoko:
“E Wata! Tuku atu au ki runga na.”

Ka ki mai Te Kuwatawata: “E ta! Kua motuhia atu na hoki
te po ki a koutou ko o tuakana.” Mo Whiro-nui, mo Tau-te-ariki,
mo Roiho, Taupuru, Ruakopito, Tawhao-nui, Kaupeka, Tawhiri-
nuku, Tawhiri-wanawana, Mokotiti, Mokotata, me etahi atu, tona
tini, tona mano tuauriuri whaioio. Ka karanga mail a Whakaruau-
moko: “Kei te haramai te ao, kei te kake ake te po; tuku'atu au.”
Ka huakina te tatau o te whare, ka tomo mai ma roto, ka puta
mai ki tenei ao. Ka haere tangata ra { te ahua o te ruru, ka tae
ki te take o te pa, ka noho i reira, ka whakarongo tangata ra e
haka ana te whare nei, e walata ana. Na, ka rongo ia e pepeha
ana: “Ehara koe i & Te Hinutohu; tena tera o rona (7) me wai
taha.” Mo te rere pai nei te rere te tikanga o tera kupu ‘me te
wai taha.’ Ka mohic a Whakaruaumoko koia tenei taua wahine.

Ka whakarongo tangata ra ki fe pai o te waha ki te waiata,
me te mea iera e hiki ana i a ia te ahua. Ka moe te iwi nei, ka
haere atu a Whakarvaumoko ki roto i te whare; ko te kaiwhakaara
i raro iho i te matao e moe ana. Ko te ingoa o te whare ko Hui-
te-ananui; he whare whakairo tenei, korero ai nga whakairo o
tenet whare o roto, ko o waho whakairo kaore e korero. Ko te
tekoteko ko Manu-hauturuki, ko tamahine a Rua-te-pupuke. Ko te
ingoa o te kainga ko Poutirido, ko te ingoa o te pa ko Te Pakaroa.
Katahi ka karakiatia e Whakaruaumoko kia moehewa te wahine
nei; katahi ka totoro iho te ringa ki te konui o te waewas; ka
karakia tera i tona karakia, koia tenei:—

Ko Whakaruaumoko, ko Whakaruaumoko au, e Hinu!
E kume 1 raro ra i fe au maro, i te au whakarere

1 te au tarere, i te au matawhaiii na Rua i te mahara

1 te au titiraupenga na Tawaro-nuku

Na Tawaro-rangi mata ngaro

E whakaau ana ko2 i to moe, ¢ Hinu e noho net

E moe i te moe mata ngaro na to tungane, na Tangaroa
I te Moana-a-kura, i te moana terepukuy, 1 te moana parauri
Ka tu takahi ki tawhiti ki te moana tutumaiao
Horahia ki takere nui o Kiwa

Ko tona marae takanga ia, e Hinu

E hiki to tapuwas, ko te tapuwae o Manu-tahakura

O Manu whakaangi, o nui {?) tikapa a Tane

E whakaangi ra 1 Tahekeroa

Nou anake tou tira haere kia rutua iho

Ko te po nui, ko te po roa na Matikotai

Whalksau piri rawa to tapu ki mamao

E moe, ¢ moe i te po nau, ¢ Rangi tho ai {?)

Ki tukemata pakau nou, e Tangaroa i te mata ngaro
Waiho 1 te aoturoa takiri ai i tohou tapu, e Hinu
Naumai taua, ka heke i te ara nui, 1 te ara roa

I te ara o toa ka rere 1 te rangi

14
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MNou anake tou tira, awhai naku

Ka tuarua te ara ripi i te whare kuwatawata

E Hinu, e! Ki au mata mos

E hika, to ara ko te ara 0 Mataora

E hcke ai i te angi...e

Ka mutu te karakia a Whakaruaumoko i1 konei, ka puta ki

waho, ka karakiatia e ia a Matiko-tai, e noho ana i te poti o te whare;
ko reira hoki te kaiwhakaaraara: Koia tenei tona karakia:—

Ko Matiko-tai koe

Pokia o mata, pokia o mata ki o hautai

Ki o hau pa, ki o hau angi, ki 0 hau mahana

E tuku te ahurau e voropi mai te makoakoa

Heke are nau, ¢ Tane ]

E moe i te moe rea nau, e Papa f te autaha

E moe ko te moe nau, ¢ Hurumana

E Tuoioi tuchu pactaku...e...i.

Ka haere a Whakarvaumoko ki te tatau o te pa, ¢ haere atu
ana a Te Hinutohu; ka haere raua, a tac tonu atu ki tona kainga.
Katahi anc ka oho te wahine ra, ka moe 1 a Whakarnaumoko i
konei. Koia tenei te matua o te parangeki i puta mai ai ki te ao nei;
kei te ara ki a Te Hinutohu, kei te ara ki a Whakaruaumoko ka
heke ki te Reinga. Ka mutu te iwi e kaha ana ki te haere ki te Reinga,
ki te hoki mai ki te ao nei. Ki te kitea taua iwi nei ki te ao nei, he
tohu aitua tena na Te Hinutohu. Ka mutu te wahine o tenei ao i
haere tinana atu ki Te Reinga ko Te Hinutohu; ko Mataora hoki te
iane.

HI—KO TE KAKENGA O TANE KI TE TOI-O-NGA-RANGI

Na, ka tae ki te Orongonui katahi a Tanc-nui-a-Rangi ka ki atu ki a
Tawhiri-matea: “Me tuku mai e koe ta tana whanau hei kawe i au
ki te puhi o nga rangi tuhaha, ki te tiki i te wananga o Rangi-nui
raua ko Papa-tuanuku, me nga whatu,”

Ka mea atu a Tawhiri-matea: “E pai ana; me karanga e koe ki
to ratau tipuna, ki a Huru-te-arangi, mana e tuku mai ki a koe; kel
runga o Tihi-o-Manono e noho ana rataw.”

I muri o tenei ka haere ratau, a Tane-nui-a-Rangi, a Te Haeata,
a Tawhiri-matea, a Uruao, a Tukapua, a Taka-wairangi, 2 Rangaihi-
matua, me etahi atu, na, ka tae ki te wa i whakahorohoro ai nga
kapua ki te paepae-taku o te tacpatanga o Rangi ki roto i tona whare
noho mai. Ko Te Ahoaho o Tukapua te whare o Hine-pukohu-
rangi, o Tukapua, o Aoao-nui, o Aoao-roa, o Uhirangi, o Takere-
wai, koia nei nga ingoa o tava whanau i roto i to ratau whare. He
wehi hoki i a Huru-mawake, i a Fluru-atea, i a Huru-nuku, i a Hurun-
rangi, koi pakia ratau ki nga huapae o Rangi-nui whakapae ai ki
Tauru-rangi, ki reira takapau mai ai.
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Ka mea atu a Tane-nui-a-Rangi ki a Tawhiri-matea: ““Tukua
mai ta taua whanau hei kawe i au ki te puhi o nga rangi kia pokapu
ai au te kake ki te tol o nga rangi tuhaha.”

Ka mea atu a Tawhiri-matea: “E pai ana; me haere taua me o
taua tuakana taina ki Rangi-tamaku nei.” Ka whakaae atu a Tane-
nui-a-Rangi; ka haere ratau, ka tae ki Rangi-tamaku, ka korerotia
atu ki a Huru-te-arangi, ka whakaaetia mai ¢ Huru-te-arangi. Ka
tonoa nga mokopuna kia tae mai, koia tenei nga mea i tac mai.—

Ko Titi-matangj-nui Ko Titi-apu-hau Ko Titi-te-apu-whakataka
Ko Titi-mataura Ko Titi-koroi-rangi Ko Titi-tu-te-ahunuku
Ko Titi-parauri Ko Titi-haw-mapu Ko Titi-tu-te-wanawana
Ko Titi-matakaka Ko Titi-kokouri Ko Titi-tu-te-ihiibi

Ko Tii-puhi Ko Titi-kokotea Ko Titi-te-te-winiwini
Ko Titi-kauru-nui Ko Titi-kohura Ko Titi tu-te-ahurangi
Ko Titi-roro-hau Ko Titi-kokopara Ko Titi-te-apurangi

Ko Titi-apu-nud Ko Titi-pokai-rangt

ara ate ano o tenel whanau o ratau, he tini whaioio ratau. Ko to
ratau taunga i tau ai ratau ko runga i Tihi-o-Manono 1 Rangi-
naonao-ariki. Kei reira hoki o ratau tuakana e tau ana, a Huru-
mawake, a# Huru-nuku-atea, a Huru-nuku-rangi, Koia nei nga
putake o te hau e kiia nei ko Paraweranui, he tonga tena; ko Tahu-
makaka-nui, he mauru tena; ko Tahu-mawake-nui, ko te rawhiti
tena, ko te whakarua tena, he hau marangai tena, he hau raro
tetahi whakahua. Ko to ratau whare i noho ai ratau, ko Te Pu-
mairekura, ko Rangi-tahua, k%o Rangi-mawake, ko Tu-te-
wanawana-a-hau, ka mutu o ratau whare. Ko Tara-puhi, ko Tara-
pae, ko Tara-aorangi, ko Tara-waihekura nga kai ropiropi i te
whanau nei. Ko to ratau marae ko Marae-nui, ko Tahuaroa, ko
Mahora-nui-atea; ta ratau mahi i reira he koakoa ana, e takatake
ana, he ta potaka ta ratau mahi i reira, he takaaho ki a ratau ano.
Ko to ratau taumata e whatatai iho ai ki nga rangi takapau ko
Paroro-rangi, kei te tuatoru o nga rangi ki te ahu iho i runga te
tatau, ki te ahu ake i raro nei te tatau ko te ngahuru tera o nga rangi.
Ko te iwi noho o reira ko Tini-o-Matanginui, ko Tini-o-Mataruwai,
koia nei hoki te putake mai o Huru-te-arangi, o to ratan tipuna. Ko
ti putake mai tenei o te urn kehu, o te uru korito, o te uru pakaka, o
te korakorako; ko tenei uru he uru ariki, kahurangi, taua uru pera.

Na, ka tae mai. te whanau nei, ka haere a Tane, a Te Haeata, a
Taka-wairangi, ki Tiritiri-o-matangi, ki te rangi ngahuru ma tahi;
ka hoki mai a Taka-wairangi i reira, a Te Haeata. I mua ake o tenei
to ratau taenga ake ki Rangi-naonao-ariki; ko Te Haeata i tae
wawe ki te whakaatu kei te kake ate a Tane-nui-a-Rangi, a Taka-
wairangi. Ka haere a Kautu, a Tapuhi-kara, ki te paepae o te turuma
¢ Tauru-rangi, ka tu mai a Kautu, a Tonganui-kaea, a Tapuhi-kura {

14*
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reira Ka tae atu a Tane raua ko Taka-wairangi, haere tika raua ki te
tu uma, ka purea, ka mutu te pure ka whakangaua ki te paepae o te
turuma, ka mutu ka kawea ki roto o Tauru-rangi, ki reira whakahoro
at nga tapu o Papa-tuanuku nei. Ka tu ki runga ki te ahumairangi, ki
te ahuwera tetahi ingoa; ka mutu te whakahorohoro ka kawea ki te
wai whakaruku ai, ka mutu ka ki atu a Tapuhi-kura, a Kautu:
“Naumai, whanano (? whana ano) kaua hei whara ki te kai, ki te wai,
tae noa mai koe ki konei rawa whakahoro ai nga tapu o runga na,
katahi koe ka whara ki te kai, ki te wai.

Na, ka haere a Tama-i-waho ki te kawe i a Tane-nui-a-Rangi ki te
pumotomoto o Tikitiki-o-rangi, ka pahemo atu i te pastaku o Rangi-
naonao-ariki, ka pokea a Tane-nui-a-Rangi e Tini-o-Pepetua, koia
nei taua whanau akaaka:—

Te Whanau-punga Te Whanau-takaahu Te Whanau-papa

Te Whanau-roto Te Whanau-peketua Te Whanau-hura

Te Whanau-tuoi Te Whanau-toropuku Te Whanau-waewae-roroa
Te Whanrau-peke Te Whanau-rere Te Whanau-waewae-rau

Te Whanau-pepe i

me etahi atu o taua whanau, he ngarara, he manu. Na Whiro-te-
tipua i whakahau kia tikina kia whaia a Tane-nui-a-Rangi kia
patua, kia paoa ranei, kia riro atu nga toto i a ia ; kore rawa i tata
mai ki a Tane-nui-a-Rangi i te whanau a Tawhiri-matea, e taka tera
me potaka kotore rua tera e whirou ana, te tata hoki te taua nei, te
aha. Koia nei te ingoa o tenei pakanga ko Kopara-kore, ko Te
Haemata ki etahi tohunga.

Ka tae a Tane ki te Pumotomoto, i reira a Ruatau, a Pawa, a
Rehua, a Puhaorangi, a Oho-mairangi, me te Tini o Houere-tu, o
Houere-tau, o Houere-nuku, me era atu o o ratau ingoa whakahua.
Ko to ratau whare ko Tawhiri-rangi, ko te tatau i te kauwhanga
o te whare ko te Pumotomoto tera tatau, e ahu ana ki raro ki nga
rangi ngahure ma tahi, tae iho ki a Papa-tuanuku nei. Ko te whati-
toka e puta ai ki te Toi-o-nga-rangi ko T ahurangi. Te urunga atu
o Tane ki roto i Tawhiri-rangi, ka hoki a Tama-i-waho me te whanau
puht ki Tiritiri-o-Matangi whanga mai ai ki a Tane-nui-a-Rangi.

Ka uru atu a Tane-nui-a-Rangi ki roto i Tawhiri-rangi, ka pokaia
te koroputa i raro iho o te tahu o Tawhiri-rangi, hei putanga mo
Tane-nui-a-Rangi ki roto ki te Toi-o-nga-rangi, Ka puta a Tane~
nui-a-Rangi ki roto o Tikitiki-o-rangi, ka kawea e nga whatukura
ki te Moana-i-Orongo ki reira whakaruku ai, ka mutu, ka purea
¢ Ohomairangi, ¢ Puhaorangi, e Ruatau, me era atu o nga whatu-
kura, ka mutu, ka kawea a Tane-nui-a-Rangi ki Matanga-i-reia, i
reira a fo e noho ana. Ka ui mai a lo: “Ko koe anake to tira?” Ka
mea atu a Tane-nuj-a-Rangi: “Kei te kake ake ano taku tuakana, a
Whiro-te-tipua, ma te tacpatanga o nga rangi.”
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Ka mea atu a lo: “E kore to tuakana e kake ake, kei te tarahau
nga puhi o Tiritiri-o-Matangi.” Ka ui atu a lo: “He aha te take j
kitea mai ai koe?”

Ka mea atu a Tane-nui-a-Rangi: “Ko te kete o nga wananga me
nga whatukura o Rangi-nui, o Papa-tuanuku kia riro i au.”

Ka mea atu a lo: “Haere taua ki roto i te Rauroha, kei reira nga
whatukura, nga mareikura.”

Ka tae a fo me Tape-nui-a-Rangi, ka kawea ki te ahurewa pure aj,
ka riro enei ingoa i a Tane-nui-a-Rangi i te wa i purea ai e Oho-
mairangi. ¢ Puhaorangi i te Moana-i-Orongo tae mai nei ki roto i
Te Rauroha ka tutuki nga ingoa mo Tare-nui-a-Rangi i konei—

Tane-nui-a-Rangi Tasne-te-wananga Tane-uetika
Tane-matua Tane-torokaha Tane-te-whawhanga.
Tane-te-waiora
me era atu ingoa maha noa atu o Tane-matua. Ko enei ingoa maha
ona maku ano e tataku ake a tetahi takiwa ki a koutou.

Ka mutu ra te pure i a Tane-matua ka mauria ki roto i Rangiatea.
Ko te whare tera i whata ai nga wananga o nga rangi ngahuru ma
Iua, 0 nga ra, 0 nga marama, ¢ nga whetu o ia kauwhanga, o ia
kauwhanga, o ia rangi, o ia rangi, i tona ahua, i tona ahua ano.
Koia te take o aua ingoa maha o lo, o Tane-matua, me era atu
whatukura, maretkura ranei,

Ka purea ano a Tane ki runga i te ahurewa o te whare o Rangi-
atea i te wa 1 takoto ai nga kete o te wananga, o nga whatukura
hoki. Koia nga ingoa o nga wananga me nga kura:—

1. Te kete tuauri. 2. Te kete tuatea. 3. Te kete aronui.

Koia tenei nga kete o te wananga i homai ki a Tane-matua. Ko te
kete tuauri, ko te kete tera o nga karakia mo nga whakahaere katoa
¢ pa ana ki a Rangi-nui, ki a Papa-tuanuku, me te mana o nga mea
katoa e hiahiatia ana kia mahia ¢ te whanau a Papa-tuanuky.

Ko te kete tuatea, ko te kete tenei o te kino, ahakoa he aha te kino.
Kei roto i tenei kete nga kino katoa e kitea ana, nga mea e mahia
ana e te whanau, e Papa-tuanuku ranei, ¢ Rangi-nui ranei, e te ra,
€ te marama, e nga whetu, e te hau, e te ua, e te wai, ¢ te rakau, e te
kowhatu, e nga mea katoa. Koia tera to ratau kete whakaari i a ratau
mahi kino, te pakanga a te tangata, a nga atua, kei reira katoa e
takoto ana. ‘

Ko te kete aronui, ko te kete tenei o te aroha, o te maunga rongo,
o te taketake e kiia nei ko te rongo taketake, me nga mahi pai
katoa o te matauranga ki nga mahi ¢ puta ai te pat ki te tangata,
ki te whenua, ki te rakau, ki te wai, ki te oneone, ki nga taru, ki nga
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